
416 . Bilag til f. t. 1. vedr. forskellige skattelove 

Bilag 

Liste over de selskaber, der er omhandlet i artikel 3, litra a) - 

a) de selskaber, der er registreret i henhold til 
Rådets forordning (EF) nr. 2157/2001 af 8. 
oktober 2001 om statut for det europæiske 
selskab (SE) og Rådets.direktiv 2001/86/EF 
af 8. oktober 2001 om fastsættelse af supple- 
rende bestemmelser til statut for det europæ- 
iske selskab (SE) for så vidt angår medarbej- 
derindflydelse, og de andelsselskaber, der er 
registreret i henhold til Rådets forordning 
(EF) nr. 1435/2003 af 22. juli 2003 om statut 
for det europæiske andelsselskab (SCE) og 
Rådets direktiv 2003/72/EF af 22. juli 2003 
om supplerende bestemmelser til statutten 
for det europæiske andelsselskab for så vidt 
angår medarbejderindflydelse.« 

b) De selskaber, der i belgisk ret benævnes 
»société anonyme»/»naamloze vennoot- 
schap«, »société en commandite par acti- 
ons»/»commanditaire vennootschap op aan- 
delen«, »société privée å responsabilité limi- 
tée»/»besloten vennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid«, »société coopérative å 
responsabilité limitée»/»cooperatieve ven- 
nootschap met beperkte aansprakelijkheid«, 
»société coopérative å responsabilité illimi- 
tée»/»cooperatieve vennootschap met onbe- 
perkte aansprakelijkheid«, »société en nom 
collectif»/ »vennootschap onder firma«, 
»société en commandite simple»/»gewone 
commanditaire vennootschap«, offentlige 
foretagender, der har antaget en af de oven- 
nævnte retlige former og andre selskaber, 
der er oprettet efter belgisk ret og underlagt 
belgisk selskabsbeskatning 

c) de selskaber, der i tjekkisk ret benævnes 
»akciovå spolecnost« og »spolecnost s ru- 
cenim omezenym« 

d) de selskaber, der i dansk ret benævnes »ak- 
tieselskab« og »anpartsselskab«, samt andre 
selskaber, der er omfattet af selskabsskatte- 
loven, forudsat at deres skattepligtige ind- 
komst beregnes og beskattes i henhold til de 
almindelige skatteretlige regler for »aktie- 
selskaber« 

e) de selskaber, der i tysk ret benævnes »Ak- 
tiengesellschaft«, »Kommanditgesellschaft 

auf Aktien«, »Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung« og »Versicherungsverein auf Ge- 
genseitigkeit«, »Erwerbsr und Wirtschafts- 
genossenschaft«, »Betriebe gewerblicher 
Art von juristischen Personen des öffentli- 
chen Rechts« og andre selskaber, der er op- 
rettet efter tysk ret og underlagt tysk sel- 
skabsbeskatning 

f) de selskaber, der i estisk ret benævnes 
»täisühing«, »usaldusühing«,. »osaühing«, 
»aktsiaselts« og »tulundusühistu« 

g) de selskaber, der i græsk ret benævnes 
»»amjDmöi? åoåénåBå« og »åoåénåBå 
0ånéméoiYm90 å6éym9o (E.P.E)« 

h) de selskaber, der i spansk ret benævnes »so- 
ciedad anönima«, »sociedad comanditaria 
por acciones« og »sociedad de responsabi- 
lidad limitada« samt offentligretlige enhe- 
der, der driver virksomhed under de privat- 
retlige bestemmelser 

i) de selskaber, der i fransk ret benævnes »so- 
ciété anonyme«, »société en commandite 
par actions«, »société å responsabilité limi- 
tée«, »sociétés par actions simpliflées«, »so- 
ciétés d'assurances mutuelles«, »caisses 
d'épargne et de prévoyance«, »sociétés civi- 
les«, som automatisk underkastes selskabs- 
beskatning, »coopératives«, »unions de 
coopératives«, offentlige industrielle og 
kommercielle virksomheder og foretagen- 
der og andre selskaber, der er oprettet efter 
fransk ret og underlagt fransk selskabsbe- 
skatning 

j) de selskaber, der er registreret eller virker i 
henhold til irsk ret, virksomheder registreret 
i henhold til Industrial and Provident Socie- 
ties Act, »building societies« registreret i 
henhold til Building Societies Acts og »tru- 
stee savings banks« i henhold til Trustee 
Savings Banks Act, 1989 

k) de selskaber, der i italiensk ret benævnes 
»societå per azioni«, »societå in accomandi- 
ta per azioni«, »societå a responsibilitå limi- 
tata«, »societå cooperative« og »societå di 
mutua assicurazione« samt offentlige og pri- 


